
مطالعات آموزش بین المللی زبان فارسی
دوره 11، شمارۀ 20، بهار و تابستان 1404، صفحات )176-157(

نشریه علمی/ مقالۀ پژوهشی

Persian Language International Teaching Studies
Vol. 11, Issue 20, 2025; pp (157-176)
           10.22034/maz.2026.23476.1197

The Status of Standard Persian in Digital Spaces and Its 
Relationship to Persian Language Education 

Mahmoud Mehravaran 1
Professor, Department of Persian Language and Literature, University of Qom, Iran.

Fatemeh Yousefi 2
MA in Persian Language and Literature, Faculty of Literature and Humanities, Qom University, Iran.

Amir Barghi Noushabadi 3
Ph.D Student in Persian Language and Literature, Faculty of Literature and Humanities, Qom University, Iran.

Abstract
Language is the central element of online communication platforms, and like other social institutions, it 
has inevitably undergone change in response to this environment. This study examines the use of Standard 
Persian in the contemporary era-where it has received particular attention-by analyzing three messaging 
platforms: Eitaa, WhatsApp, and Telegram. Using a descriptive-analytical and qualitative approach, it 
seeks to answer the questions posed in this research: One, what factors in cyberspace affect the language 
of users, and the other, which part of the language is most damaged under the influence of these factors. 
It also examined the benefits of cyberspace for the Persian language and the implications of these changes 
for Persian language education. Our studies showed that the most important factors that have transformed 
the standard language are the widespread fusion of spoken and written forms of the language, the entry 
of various segments of society with all levels of literacy into the field of messaging, and the limited 
opportunity to respond and type. Also, neologism and phonetic repetition, excessive borrowing of foreign 
words, disorganization of syntax, normalization of spelling errors, and poor handwriting are negative 
reactions that the language of users has shown to the aforementioned factors. Among the benefits and 
gains that this space has for the language, we can list the following: the introduction of vocabulary and 
elements of the spoken language into writing and its enrichment, the correction of speech by reducing the 
gap between writing and speech, the creation of channels and groups that seek to promote and introduce 
the culture and rules of the language to their audiences, and the discovery of writing talents. These 
developments can facilitate and broaden Persian Language learning by making written language closer 
to everyday usage. In the end, the conclusion was that we should accept the components of cyberspace 
language, provided that they are balanced and modified, and while avoiding prescriptive rules, we should 
develop a separate rule for it. At the same time the unregulated expansion of these features may create 
difficulties and inconsistencies for new generations of learners and non-native Persian Language students.

Keywords: Cyberspace Damages, Persian language Education, Cyberspace, Benefits of Cyberspace, 
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چکیده
مهم‌ترین رکن پیام‌رسان‌ها و سکو‌های فضای مجازی، زبان است و طبیعتاً زبان در رویارویی 
و  واکنش‌  آن،  به  نسبت‌  و  نمانده  تغییر  بدون  اجتماعی  نهادهای  دیگر  مانند  پدیده،  این  با 
تغییر وضعیت داشته است. پژوهش حاضر با واکاوی سه پیام‌رسان ایتا، واتس‌آپ و تلگرام، 
وضعیت کاربرد زبان فارسی معیار را که در روزگار معاصر بدان توجه ویژه‌ای شده است، 
این جستار  پرسش‌های  به  و کیفی، تلاش کرده  توصیفی_تحلیلی  به شیوۀ  و  بررسی کرده 
پاسخ دهد: بروز چه عواملی در فضای مجازی زبان کاربران را تحت‌تأثیر قرارمی‌دهد و متأثر 
از این عوامل، چه ناهنجاری زبانی به وجود می‌آید؟ فواید فضای مجازی برای زبان کدام 
است و مجموعاً این وضعیت چه تأثیری بر آموزش زبان فارسی دارد؟ برای این منظور متن‌های 
فراوانی را از این سه پیام‌رسان انتخاب و خطاهای زبانی آن‌ها را استخراج کردیم. مطالعات این 
پژوهش نشان داد که مواردی مانند در‌هم‌آمیختگی گستردۀ صورت گفتاری و نوشتاری زبان، 
ورود اقشار گوناگون جامعه با هر میزان سواد به عرصۀ پیام‌رسانی و فرصت کم پاسخ دادن 
و تایپ‌کردن، مهم‌ترین عواملی هستند که در زبان معیار تأثیر گذاشته‌اند. همچنین نونویسی 
و تکرار آوایی، وام‌گیری افراطی از واژگان بیگانه، نابه‌سامانی نحوی و عادی‌شدن غلط‌های 
املایی، پیامد‌هایی منفی هستند که زبان کاربران در برابر عوامل مذکور از خود نشان داده 
است. فضای مجازی برای زبان فوایدی نیز دارد، ازجمله: ورود واژگان زبان گفتار به نوشتار 
نشانه‌های  نوشتار و گفتار، ورود  از طریق کم‌شدن فاصلۀ  و غنی‌ترشدن آن، اصلاح گفتار 
و  ترویج  پی  در  که  گروه‌هایی  و  کانال‌ها  ایجاد  جدید،  افعال  آفرینش  زبان،  به  تصویری 
شناساندن فرهنگ و قواعد زبان به مخاطبان خود هستند و کشف استعدادهای نویسندگی. 
درمجموع، می‌توان نتیجه گرفت که مؤلفه‌های مثبت زبان فضای مجازی، آموزش زبان را 
آسان‌تر و گسترده می‌کند و آسیب‌های فضای مجازی به زبان، آموختن زبان را به‌ویژه برای 
نسل‌های جدید و زبان‌آموزان غیرفارسی‌زبان با چندگانگی، خطا و دشواری روبه‌رو می‌سازد.
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1. مقدمه

روزگار کنونـی، روزگار فنـاوری و پیشـرفت حیرت‌انگیـز دانـش و شـتاب در پژوهش‌هـای موشـکافانۀ 
انـواع علـوم اسـت. بشـر امـروز درواقـع بـه دو مـکان و دو فضـا بـرای زیسـتن نیـاز دارد؛ یکی فضـای واقعی 
بـرای حیـات بیولوژیکـی و دیگـر فضـای مجـازی برای انـواع ارتباطـات و انتقال پیـام. گفتنی اسـت که واژۀ 
»نیـاز« در ارتبـاط بـا فضـای مجـازی، تعبیـری از یک عادت به‌شـدت سـلطه‌گر اسـت که تـرک آن، زندگی 
در فضـای واقعـی را بسـیار دشـوار و ملال‌انگیز می‌کنـد. دربارۀ مخاطـرات چنین اعتیادی، یادآور می‌شـویم 
کـه »در سـال ۱۹۹۸ جامعه‌شناسـان آمریکایـی بـا مشـاهدۀ شـمار بالایـی از مشـکلات مرتبـط بـا اینترنـت 
همچـون طالق، بی‌اعتنایـی بـه فرزندان، از دسـت دادن شـغل، مقروض شـدن، فرار از مدرسـه و مشـکلات 
قضایـی، مرکـز اعتیـاد بـه کامپیوتر را در دانشـگاه‌ها تأسـیس کردنـد« )سـقازاده و کریم‌خانـی، ۱۳۹۱: ۱۳(.
جریــان حضــور در دنیــای مجــازی چنــان در تاروپــود جهــان امــروز تنیــده شــده کــه هــم خــارج کــردن 
آن ممکــن نیســت و هــم بایــد بپذیریــم کــه ســایر ســاختار‌های اجتماعــی را زیــر فرمــان خــود دارد.‌ زبــان 
یکــی از ایــن ســاختارها و نهادهاســت کــه بی‌گمــان بیشــتر از ســاختارهای دیگــر متأثــر از ایــن جریان اســت. 
ــادی  ــه نه ــش ک ــل ماهیت ــان »به‌دلی ــه زب ــت این‌ک ــرد؛ نخس ــی ک ــود بررس ــر می‌ش ــا را از دو منظ ــن ادّع ای
اجتماعــی اســت، امــری ثابــت نیســت و پیوســته بــه دنبــال تحــوّل اجتمــاع درحــال تغییــر و تحــوّل اســت« 
)باقــری، ۱۳۹۹: ۱۹(. دیگــر این‌کــه در ایــن مبحــث حساســیّت زبــان از ایــن ناحیــه نشــأت می‌گیــرد کــه 
رکــن اصلــی فضــای مجــازی و ارتباطــات، پیــام اســت و پیــام نیــز غالبــاً به‌وســیلۀ زبــان منتقــل می‌شــود. بــه 

ــواع پیام‌رسان‌هاســت.  ــای مجــازی و ان ــل و جــزء لاینفــک دنی ــان، عضــو بی‌بدی ــری زب تعبی
ــا  ــه دلایــل گوناگــون دائمــاً ب ــد و ب ــان در فضایــی مشــترک حضــور دارن امــروزه بیشــتر گویشــوران زب
ــد. از  ــه‌کار می‌گیرن ــره را در آن ب ــی و غی ــی، ادب ــی، ارجاع ــان عاطف ــواع زب ــتند و ان ــاط هس ــم در ارتب ه
طــرف دیگــر، پیام‌هایــی کــه از ایــن کانال‌هــای ارتباطــی مبادلــه می‌شــوند، فقــط پیام‌هــای مکتــوب زبانــی 
نیســتند و درصــد قابــل توجهــی از آن‌هــا در قالــب صــوت و تصویــر منتقــل می‌شــود. بــا توجّــه بــه ایــن دو 
نکتــه‌ یعنــی اســتفادۀ افــراد جامعــه اعــم از آشــنایان بــه قواعــد زبــان و ناآشــنایان از شــبکۀ ارتباطــات و امــکان 
انتقــال پیــام بــدون نیــاز بــه زبــان از طریــق انــواع تصاویــر و صداهــا، ســهل‌انگاری‌هایی در اســتفاده از زبــان 

ــت.  ــت و از آن گذش ــده گرف ــوان آن را نادی ــادگی نمی‌ت ــه ‌به‌س ــود ک ــده می‌ش ــار دی معی
در ایــن مقالــه خواهیــم دیــد کــه وضعیــت زبــان فارســی در انــواع پیام‌رســان‌ها بــه چــه صــورت اســت. 
آیــا نصیــب زبــان از ایــن فضــا، فقط آســیب و زوال اســت یــا این‌که بهــره‌ای هــم از آن دارد؟ ســهل‌انگاری‌ها 
ــده می‌شــود؟ شــکلک‌ها  ــی و نحــوی دی ــان اعــم از واجــی، واژگان ــک از واحدهــای زب بیشــتر در کدام‌ی
ــه  ــا این‌ک ــد ی ــت‌گیر زبانن ــری، دس ــای تصوی ــه نماد‌ه ــا این‌گون ــد؟ آی ــردی دارن ــه ‌کارک ــب‌ها چ و برچس
زبــان را از خــود متأثــر می‌کننــد؟ ایــن مســئله کــه رشــد ارتباطــات مجــازی، رابطه‌هــای رودررو و کلامــی 
و بــه تعبیــری، شــکل ملفــوظ زبــان را بــه حاشــیه کشــانده و ارجحیّــت را بــه شــکل نوشــتاری و مکتــوب آن 

می‌دهــد، بــر زبــان تأثیــری مثبــت دارد یــا منفــی؟
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تعـداد پیام‌رسـان‌ها فـراوان اسـت؛ امـا در پژوهـش حاضـر واکاوی دو پیام‌رسـان واتـس‌آپ و تلگـرام 
را کـه بین‌المللـی هسـتند و پیام‌رسـان داخلـی ایتـا را به‌سـبب گسـتردگی و فراوانـی کاربـران و دسترسـی 
آسـان‌تر برگزیدیـم، دو دلیـل دارد: یکـی این‌کـه بحـث اصلـی مـا چگونگـی زبان اسـت و علی‌رغـم تفاوت 
در سبک‌وسـیاق، فضـای متفـاوت گفت‎وگوهـا و بافت‌هـای گوناگـون، همـه بایـد تابـع زبـان معیـار باشـند. 
دوم این‌کـه انتخـاب سـکو‌ها بـه دو دسـتۀ داخلـی و خارجـی از‌این‌رو اسـت کـه بفهمیم بـا توجه بـه بومی یا 

غیربومـی بـودن آن‌هـا آیـا در رویکـرد کاربـران بـه زبـان تفاوتـی دیده می‌شـود یـا نه؟
2. پیشینۀ پژوهش

     دربــارۀ پیونــد زبــان فارســی و فضــای مجــازی نوشــته‌هایی وجــود دارد کــه می‌تــوان بــه ایــن مــوارد 
اشــاره کــرد: شــوهانی و حســینی )۱۳۹۷( در مقالــۀ خــود »بررســی وجــوه تأثیــر فضــای مجــازی بــر زبــان و 
ادبیــات فارســی معاصــر« بــه موشــکافی ایــن موضــوع پرداختــه‌‌ و فوایــد و کاســتی‌های فضــای مجــازی را 
در چهــار مقولــۀ قواعــد نوشــتاری، نظــم، نثــر و نقــد ادبــی تشــریح کرده‌انــد. کشــاورزی )۱۴۰۲( در مقالــۀ 
»تأثیــر فضــای مجــازی بــر زبــان و ادبیــات فارســی )بیــان فرصت‌هــا و تهدیدهــا(« بــه مــرور اجمالــی همیــن 
موضــوع و تأثیــر فضــای مجــازی بــر دگرگونــی زبــان و ادبیــات فارســی پرداختــه اســت. بیجن‌خــان )۱۳۹۱( 
در مقالــۀ »خــط و زبــان فارســی در فضــای مجــازی« بــه بحــث دربــارۀ مشــخصات رســانه‌های اینترنتــی، 
بررســی مختصــر وضعیــت و ویژگی‌هــای خــط فارســی از دیــدگاه اســتانداردهای ملــی و بین‌المللــی 
ــان و ادب فارســی  ــدگاه فرهنگســتان زب ــه دســتور خــط فارســی از دی ــن ب ــردازد و همچنی رمزگــذاری می‌پ
ــای  ــی در فض ــات فارس ــان و ادبی ــوزش زب ــی آم ــۀ »بررس ــواه )۱۴۰۱( در مقال ــت. رضاخ ــرده اس ــاره ک اش
ــود )۱۳۸۹(  ــد خ ــی ارش ــۀ‌ کارشناس ــی در پایان‌نام ــرد. مهدیخان ــی می‌گی ــوع را پ ــن موض ــازی« همی مج
بــا عنــوان »بررســی ادبیــات فارســی در دنیــای مجــازی« بــه تبییــن مفهــوم و وضعیــت ادبیــات در اینترنــت 
ــز در  ــنگی )1403( نی ــت. هوش ــان داده اس ــک را نش ــر ی ــن ه ــب و محاس ــن معای ــرده و همچنی ــه ک توجّ
مقالــۀ »دگردیســی زبــان در فضــای مجــازی و تأثیــر آن بــر آمــوزش زبــان« بــه موضــوع تداخــل میــان زبــان 
ــه غیرفارســی‌زبانان و چالش‌هــای آن  ــان فارســی ب مجــازی و رســمی جامعــه به‌ویــژه در حــوزۀ آمــوزش زب
ــاخته  ــی، ورود واژگان نوس ــان فارس ــج زب ــای رای ــی در واژه‌ه ــرات واژگان ــوزۀ تغیی ــار ح ــه و در چه پرداخت
ــا ذکــر نمونه‌هایــی، تأثیــر منفــی فضــای  بــر ســاخت‌های صوتــی، آوایــی، تحــولات نحــوی و ســاختاری ب

ــری فارســی‌آموزان نشــان داده اســت.  ــر یادگی مجــازی را ب
ــم  ــه چش ــابه ب ــوع مش ــد موض ــده، چن ــام‌ ش ــدد انج ــای متع ــود در پژوهش‌ه ــه می‌ش ــه ملاحظ چنان‌ک
می‌خــورد؛ امــا پژوهــش حاضــر در مقایســه بــا پژوهش‌هــای پیشــین، نکاتــی نــو ازجملــه عوامــل مؤثــر بــر 
زبــان در فضــای مجــازی و فوایــد آن را نیــز بیــان کــرده اســت و وضعیــت زبــان فارســی معیــار را در فضــای 

ــد. ــن می‌کن مجــازی تبیی
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3. روش پژوهش

ــا واکاوی ســه  ــوع توصیفی_تحلیلــی و کیفــی اســت؛ بدیــن صــورت کــه ب     شــیوۀ ایــن جســتار از ن
ــار  ــی معی ــان فارس ــیِ زب ــتاری و زبان ــداول نوش ــای نامت ــرام، صورت‌ه ــس‌آپ و تلگ ــا، وات ــان ایت پیام‌رس
اســتخراج گردیــد. شــواهد صدهــا نمونــه از متن‌هــای گوناگــون و متنــوع بویــژه از کاربــران بــا ســطح ســواد 
ــا ارائــۀ شــواهد و نمونه‌هایــی از عوامــل مؤثــری کــه زبــان را در فضــای مجــازی  عمومــی اســت. ســپس ب
تحــت تأثیــر قــرار داده‌انــد بــه بررســی زمینــۀ اســتفاده از آن‌هــا در فضــای مجــازی پرداختــه شــده اســت.

4. مبانی نظری

    مهم‌ترین مفاهیم و اصطلاحاتی که در این نوشتار کاربرد دارد، به اختصار شرح داده می‌شود.
فضای مجازی و زبان معیار

    یکــی از ابزارهــای حاصل‌شــده از پیشــرفت فنــاوری، دنیــای مجــازی ارتباطــات اســت کــه بشــر را 
به‌آســانی مقهــور خــود کــرده و شــاید ایــن تســخیر و تســلیم، ناشــی از تمایــات ذاتــی انســان اســت کــه 
فطرتــاً گرایــش بــه ارتبــاط و تعامــل دارد و هــر آن چیــزی را کــه فضــای ارتباطــات پیــش‌ِروی او می‌نهــد، 
ــدی  ــک جمع‌بن ــت. »در ی ــورده اس ــد خ ــی پیون ــانه‌های اجتماع ــا رس ــروزه ب ــا ام ــی م ــرد. زندگ می‌پذی
می‌تــوان گفــت: رســانۀ اجتماعــی، رســانه‌ای اســت کــه بــرای تعامــل و انتشــار محتــوا در محیــط اینترنــت از 
طریــق تعامــل اجتماعــی طراحــی شــده، دسترســی‌پذیری بســیار بالایــی دارد و از فنــون انتشــار مقیاس‌‌پذیــر 
در آن اســتفاده شــده اســت« )خانیکــی و بابایــی، 1390: 75(. توســعه‌طلبی ایــن رســانه‌ها، نه‌تنهــا 
ــای  ــایر مرزه ــی، س ــر جغرافیای ــه ه ــا ورود ب ــه ب ــد؛ بلک ــود نمی‌شناس ــرای خ ــی ب ــرز جغرافیای ــه م هیچ‌گون
خــرد و کلان را اعــم از فرهنگــی و اجتماعــی بــه هیــچ می‌انــگارد. یکــی از نهادهــای جامعــه بشــری کــه 
پیونــد و ارتبــاط همیشــگی بــا فضــای مجــازی دارد، زبــان اســت. زبــان دســتگاهی از نشــانه‌های قــراردادی 
بــرای ارتبــاط میــان انسان‌هاســت. یکــی از ارکان ایــن تعریــف، واژۀ ارتبــاط و از کلیدواژه‌هــای شــبکه‌های 
ارتباطــی اســت و ایــن نقطــۀ اشــتراک نشــان می‌دهــد کــه در اصــل هیچ‌گونــه ارتبــاط پیامــی چــه مجــازی 

و چــه حقیقــی، بــدون زبــان قابــل تصــوّر نیســت و درواقــع، پایــۀ اصلــی ایــن ســاختمان اســت. 
ــای  ــان در موقعیت‌ه ــف زب ــبک‌های مختل ــر س ــود ب ــلط خ ــای تس ــر مبن ــن ب ــان معی ــک زب ــل ی اه
گوناگــون از آن‌هــا اســتفاده می‌کننــد. ســبک‌های کاربــردی زبــان فارســی امــروز را در یــک تقســیم‌بندی 
ــه« )ر.ک:  ــاوره و عامیان ــمی، مح ــمی، نیمه‌رس ــه، رس ــرد: »محترمان ــیم ک ــکل تقس ــن ش ــه ای ــوان ب می‌ت
قاســمی، 1397(. از ســویی بــا توجــه بــه گونه‌هــای زبــان، شــکلی واســط را زبــان معیــار می‌دانیــم. شــکلی 
کــه طبقــات تحصیــل کــرده اهــل زبــان آن را بــه کار می‌برنــد و متــون درســی و اســناد رســمی بــا آن نوشــته 
گاهــی از جزئیــات آن ر.ک: صادقــی، 1362(. اگرچــه زبــان، ابــزاری در اختیــار انســان  می‌شــود. )بــرای آ
ــل  ــت‌های او عم ــان و خواس ــی انس ــی و اجتماع ــنت فرهنگ ــاف س ــی برخ ــزار گاه ــن اب ــا ای ــت؛ ام اس

ــد. ــی می‌کن ــای ارتباط ــر فض ــع و فرمان‌ب ــان را تاب ــودش انس ــی خ ــد؛ یعن می‌کن
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5.‌ عوامل مؤثر بر زبان در فضای مجازی

فضای مجازی، خود آفریدۀ انسان است و عوامل انسانی بر این فضا تأثیرگذارند، ازجمله:
5-1. درهم‌آمیختگی زبان گفتار و زبان نوشتار

ــت.  ــتاری آن اس ــوزۀ نوش ــه ح ــان ب ــاری زب ــورت گفت ــتردۀ ص ــل، ورود گس ــن عوام ــی از مهم‌تری یک
شــکل گفتــاری زبــان، بیشــتر بــه گونــۀ محــاوره نزدیــک اســت؛ هرچنــد گونه‌هــای نیمه‌رســمی و 
ــای  ــان‌ها ج ــواع پیام‌رس ــام در ان ــادل پی ــولًا تب ــود. معم ــده می‌ش ــا دی ــیاری از پیام‌ه ــز در بس ــه نی محترمان
ــای  ــتر گروه‌ه ــره، بیش ــای دونف ــته از گپ‌ه ــر، گذش ــرف دیگ ــت. از ط ــه اس ــی را گرفت ــای صوت تماس‌ه
ایجــاد شــده در ایــن بســتر پرتعدادنــد و امــکان برقــراری ارتباط‌هــای صدامحــور در آن‌ نیســت. ایــن ویژگــی 
بــه افــراد ایــن امــکان را می‌دهــد کــه در هــر ســاعتی از شــبانه‌روز کــه خواســتند بــرای مخاطبــان خــود پیــام 
ــا توجــه  ــا شــتاب و ب ــن زمــان، ب ــن پاســخ‌گویی اغلــب در کمتری ــد. ای ــه آن‌هــا پاســخ بدهن ــا ب بفرســتند ی
کــم بــه نظــم دســتوری جملــه یــا زبــان نوشــتار و دســت‌چین کــردن واژگان اســت و کاربــر می‌کوشــد از 
ــد، بهــره  ــردی محــاوره‌ای دارن ــان خویــش کــه بیشــتر کارب ــن واژه‌هــای موجــود در ذهــن و زب نزدیک‌تری
ــان نوشــتار اســت  ــه زب ــج در محــاوره ب ــای رای ــوذ بی‌حســاب واژگان و عبارت‌ه ــز نف ــد آن نی ــرد. پیام بگی
ــده  ــی وارد نوشــتار می‌شــود در ذهــن خوانن ــک واحــد زبان ــی از ی ــی کــه صورت ــم، هنگام و همــه می‌دانی
بیشــتر نقــش می‌بنــدد. ایــن نقــش بســتن باعــث می‌‌شــود کــه گویشــوران بــه آن عــادت کننــد و نســبت بــه 
ســایر اشــتباهات زبانــی واکنــش کمتــری نشــان دهنــد و کم‌کــم زمینــۀ فســاد زبــان معیــار همــوار گــردد. 
ناگفتــه نمانــد کــه یکــی از ویژگی‌هــای مثبــت و مهــم ترجیــح نظــام نوشــتاری بــر نظــام گفتــاری در ایــن 
فضــا، آشــنایی بــا امــای صحیــح بســیاری از واژگانــی اســت کــه تــا نوشــته نشــوند متوجــه آن نمی‌شــویم. 
مثــاً صــورت عبــارت پرکاربــرد »راجع‌بــه« تــا بــه ایــن شــکل صحیــح نوشــته نشــود، برخــی می‌پندارنــد کــه 

ــد. ــر می‌کن ــز آســان‌تر و فراگیرت ــوزش آن را نی ــاً شــکل درســت واژه، آم »راجــب« اســت. طبع
5-2. طیف‌های گوناگون مخاطبان

امــروزه حضــور در فضــای مجــازی، یــک رفتــار محســوب می‌شــود. »تجربــۀ زندگــی اجتماعــی بــه مــا 
آموختــه اســت کــه اگــر بخواهیــم دیگــران را آزرده نســازیم و در برخوردهــای اجتماعــی خــود موفق باشــیم، 
بایــد رفتــار اجتماعــی خاصــی کــه متناســب بــا موقعیــت مــورد نظــر ‌و متناســب بــا رابطــۀ اجتماعــی مــا بــا 
ــار اجتماعــی،  ــه‌ای رفت دیگــران در آن موقعیــت اســت از خــود نشــان دهیــم« )باطنــی، ۱۳۵۵: ۲۰۴(. گون
ــی تشــخیص این‌کــه در هــر  ــی مناســب یعن ــار زبان ــم »رفت ــه آنچــه گفتی ــا توجــه ب ــی اســت و ب ــار زبان رفت
ــد گفــت و از همــه  ــی را نمی‌شــود و نبای ــد گفــت، چــه چیزهای ــی را می‌شــود و بای ــی چــه چیزهای موقعیت
ــی  ــط اجتماع ــان: ۲۰۵(. در محی ــت« )هم ــد گف ــه بای ــت، چگون ــود گف ــه را می‌ش ــه آنچ ــر این‌ک مهم‌ت
گاهانــه یــا  مجــازی نیــز طیف‌هــای گوناگونــی از افــراد جامعــه بــا یکدیگــر تعامــل و تبادل‌نظــر دارنــد کــه آ
گاهانــه زبــان خــود را بــه هــم نزدیــک می‌کننــد و از هــم تأثیــر می‌گیرنــد. طبعــاً مخاطبــان درس‌خوانــده  ناآ
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آمــوزش دیــده و آشــنا بــا قواعــد، زبــان را بهتــر و قاعده‌مندتــر بــه‌کار می‌گیرنــد تــا کســانی کــه بــا قواعــد 
زبــان آشــنا نیســتند یــا در گفتــار و نوشــتار خــود، بی‌مبالاتنــد. به‌هرحــال ایــن طیف‌هــای گوناگــون زبــان 

گاهــی خــود متأثــر می‌کننــد. گاهــی، ســلیقه یــا ناآ را از آ
5-3. ماشین نویسی 

ــا و  ــی مزای ــورد قبل ــد دو م ــه مانن ــت ک ــردن اس ــپ ک ــا تای ــی ی ــین نویس ــدی، ماش ــر بع ــل مؤث عام
ــتن  ــل نوش ــدن عم ــاده‌تر ش ــر و س ــی، خوانات ــترش ماشین‌نویس ــی گس ــت اصل ــی دارد. مزیّ محدودیت‌های
ــا یــک  اســت. ســاده شــدن بیشــتر از آن جهــت اســت کــه بارهــا می‌توانیــم یــک عبــارت، یــک جملــه ی
ــا  ــزوم جابه‌ج ــورت ل ــم و در ص ــه آن بیفزایی ــا ب ــم ی ــاح کنی ــتیم اص ــه خواس ــش آن ک ــر بخ ــن را از ه مت
ــران  ــرای تعــداد فراوانــی از کارب کنیــم. مهم‌تریــن محدودیــت تایــپ هــم ایــن اســت کــه اســتفاده از آن ب
کــه نســبت بــه آن توانــا و مســلط نیســتند، آســان نیســت. در ایــن حالــت، نویســندۀ پیــام در رســاندن منظــور 
ــا از کاســتن‌های غیراصولــی از واج‌هــا  ــه حداقل‌هــا اکتفــا می‌کنــد و چه‌بســا کــه از غلط‌نویســی ی خــود ب
ــات تایپــی  ــد همــۀ گوشــی‌ها ممکــن اســت تمــام امکان ــی نداشــته باشــد. از ســوی دیگــر، صفحه‌کلی ابای
را نداشــته باشــد. بی‌حوصلگــی، شــتاب و کمبــود وقــت بــرای چینــش حروفــی مثــل »همــزه«، »آ«، »ژ« 
ــود.  ــا و غلط‌نویســی می‌ش ــروز خطاه ــا سرهم‌نویســی باعــث ب ــه و جــدا ی ــا نیم‌فاصل ــه ی و گذاشــتن فاصل

5-4. زمان کم برای پاسخ‌گویی

یکی از دلایل روی‌آوردن کاربران به کوتاه‌نویسی و نادیده‌گرفتن قواعد درست‌نویسی، زمان کمی است 
که محیط گپ)چت( در اختیار آنان می‌گذارد. زمانی که دو کاربر با هم گپ می‌زنند به محض این‌که 
یک طرف، پیام طرف مقابل را دریافت می‌کند، معمولًا می‌کوشد که زود پیام او را پاسخ بدهد. اگرچه این 
فضای ارتباط در بستر نوشتار صورت می‌گیرد، نباید مطلقاً آن را ارتباط نوشتاری به سبک نامه‌نگاری‌های 
شناخته‌شدۀ کتبی و کاغذی دانست. به عبارتی، این گونۀ جدید مکاتبه‌ها را باید مکاتبات رودَررو دانست؛ 
او را زیاد  یعنی همان‌گونه که در صحبت رودَررو ما خود را مجاز نمی‌دانیم که در پاسخ مخاطب خود، 
منتظر بگذاریم در این‌گونه مکالمه‌ها هم نمی‌توان بیش از حد تعلّل کرد.. در این فضا سه بستر اصلی وجود 
به‌صورت  بسترها  این  در  برشمردیم  که  عواملی  دوطرفه.  یا گفت‌وگوهای  گروه‌ها، گپ‌ها  کانال‌ها،  دارد: 
یکسان عمل نمی‌کنند و بروز پیامد آن‌ها در هر یک از این بسترها متفاوت است و هرکدام بر روی بخشی از 
واحدهای زبان تأثیر بیشتری دارد. مثلًا در کانال‌ها، خطاهای نحوی بیش از غلط‌های املایی دیده می‌شود. 
در عصر حاضر با روی کار آمدن پیام‌رسان‌های متنوع داخلی و خارجی، گونه‌های جدید نوشتاری زبان به 
طرق مختلف خود را آشکار کرده‌اند. این‌گونه‌ها که متأثر از گفتارند، نه‌تنها از هنجارهای رسمی و قواعد 
نوشتاری تبعیت نمی‌کنند؛ بلکه در بازیابی گفتار به نوشتار شاهد ظهور شکل‌های گوناگونی از آن‌ها هستیم. 
شایان ذکر است که این نوع نوشتارها، اغلب در بافت‌های غیررسمی به‌کار گرفته می‌شوند و در بافت‌های 

رسمی که براساس قواعد معیاری و دستوری انجام می‌گیرند، راه پیدا نمی‌کنند )تاتار، ۱۳۹۷: ۲۱۰(. 



وضعیت‌ زبان فارسی معیار در فضای مجازی و رابطۀ... ، محمود مهرآوران، فاطمه یوسفی، امیر برقی نوش‌آبادی164

بنابـر بررسـی‌های انجـام شـده، داخلـی و خارجی بودن پیام‌رسـان‌ها تأثیر شـایانی در به‌کارگیری درسـت 
زبـان نـدارد و چیـزی کـه بیشـتر در ایـن رابطه مؤثر اسـت، نوع پیام اسـت نه مجـرای آن. چنان‌کـه در فضای 
گـپ و گفته‌هـای صمیمـی و عاطفه‌محـور، بیـش از برخـی کانال‌هـای عمومـی و پیام‌هـای خبـری شـاهد 
لغـزش زبـان هسـتیم. از طرفی »آنچه موجب نگرانی در این شـبکه‌ها شـده اسـت، شلخته‌نویسـی و املاهای 
نامعلوم و تهدید زبان نوشـتاری رسـمی اسـت. چیزی که امروز در این شـبکه‌ها شـاهد آن هسـتیم، اسـتفاده 
از املاهـای عجیـب ماننـد: »عاقـا« به‌جـای »آقـا« و واژه‌هـای غریـب همچـون »عجغـم«، »عجیجـم«، 
»داداچ« و... اسـت کـه در نوشـتار دیـده می‌شـود و گاهـی بـه گفتـار نیز سـرایت می‌کند« )همـان: ۱۹۲(. 

6. نشانه‌های تصویری یا فرازبانی

زبــان از نشــانه‌های قــراردادی اســتفاده می‌کنــد؛ در گفتــار از آواهــا و در نوشــتار از حــروف. در 
پیام‌رســان‌های مجــازی به‌غیــر از نشــانه‌های زبــان از نشــانه‌های نمادیــن دیگــری هــم بــرای انتقــال 
معنــا اســتفاده می‌شــود کــه ماهیــت آن‌هــا نــه ماننــد زبــان، کلامــی؛ بلکــه تصویــری اســت. ایــن نشــانه‌ها 
ــان را تحت‌تأثیــر  ــان هســتند و هــم کل دســتگاه زب ــزاری در اختیــار زب کارکــردی دو ســویه دارنــد؛ هــم اب
ــت یــک  ــول، کلیّ ــان دال و مدل ــا دلالــت شــباهت می ــری ب ــد. معمــولًا نشــانه‌های تصوی خــود قرارمی‌دهن
موضــوع را بــرای انســان تداعــی می‌کننــد؛ امــا ایــن نشــانه‌ها در فضــای مجــازی یــا در کنــار زبــان نوشــتار 
بــه آن کمــک می‌کننــد یــا به‌جــای آن بــه‌کار می‌رونــد. برجســته‌ترینِ ایــن نماد‌هــا، شــکلک‌ها و 
برچســب‌ها هســتند. »ایموجی‌هــا یــا همــان شــکلک‌های کوچکــی کــه بــرای برقــراری ارتبــاط جایگزیــن 
لغــات و جمــات شــده‌‌اند در چنــد ســال گذشــته بــه بخشــی از زبــان جهانــی تبدیــل شــده‌اند. ایــن شــمایل 
هــای کوچــک یــا تصاویــر دیجیتــال کــه شــکل‌هایی ماننــد چهــره، مــواد غذایــی، پرچــم، قلــب، آب‌وهــوا، 
ــا توصیــف شــرایطی کــه فــرد در آن  ســاختمان و بســیاری اشــکال دیگــر هســتند بــرای بیــان احساســات ی
ــرای  ــا ب ــی و برکــت، ۱۳۹۵: ۴-۳(. »ایموجی‌ه ــان، محب ــرد« )دهق ــرار می‌گی ــتفاده ق ــورد اس ــرار دارد م ق
اوّلین‌بــار توســط یــک فــرد ژاپنــی بــه نــام شــیگتاکا کوریتــا در ۱۹۹۹ ایجــاد شــد؛ هنگامــی کــه او درحــال 
کســفورد  راه‌انــدازی زیرســاخت اینترنــت تلفــن همــراه بــه نــام »آی_مُــد« بــود. ...دانشــنامۀ بین‌المللــی آ
ــح‌دادن  ــرای توضی ــه ب ــمایلی ک ــا ش ــک ب ــی کوچ ــر دیجیتال ــت: تصوی ــا آورده اس ــف ایموجی‌ه در تعری
ــت و  ــری اس ــا تصوی ــس ایموجی‌ه ــف اولًا جن ــن تعری ــق ای ــود. طب ــتفاده می‌ش ــات اس ــا احساس ــده ی ای
نــه متنــی و زبانــی؛ بنابرایــن بــرای فهــم آن‌هــا نیــاز بــه ســواد نیســت،‌ ثانیــاً جنــس آن‌هــا دیجیتالــی اســت 
یعنــی صفــر و یکــی اســت، ثالثــاً کوچــک اســت یعنــی از حیــث شــکلی دارای اســتاندارد تعریــف شــده 
اســت، رابعــاً دو نــوع کارکــرد دارنــد: ۱. یــا دلالــت بــر ایده‌هــا و افــکار ارســال‌کننده دارنــد یــا ۲( دلالــت 
ــر از  ــب پررنگ‌ت ــه مرات ــت دوم ب ــه دلال ــد ک ــان می‌ده ــات نش ــه مطالع ــف او. البت ــات و عواط ــر احساس ب
دلالــت اول اســت« )نصراللهــی و بادین‌فکــر، ۱۳۹۸: ۸۰-۷۹(. معمــولًا ایموجی‌هــا را همــان شــکلک‌ها 
یــا صورتک‌هــای زردرنگــی می‌دانیــم کــه کارکــردی نزدیــک بــه زبــان بــدن دارنــد؛ زیــرا مــا در این‌گونــه 
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ــم، منظــور خــود  ــه خــود می‌گیری ــی کــه ب ــا حالت‌هــای گوناگون ــم ب ــزی بگویی ــدون این‌کــه چی ــان، ب زب
را بــه مخاطــب می‌رســانیم. تنهــا تفــاوت آن‌هــا بــا زبــان بــدن ایــن اســت کــه در زبــان بــدن، اعضــای بــدن 
ــدۀ ســایر اعضــا می‌شــوند. برچســب‌ها نســبت  ــکِ نماین ــاً صورت ــی شــکلک‌ها غالب ــد؛ ول هــم نقــش دارن
بــه شــکلک‌ها تنــوع بیشــتری دارنــد و شــامل انــواع گل‌هــا و روییدنی‌هــا، اجــرام آســمانی، اقســام خــودرو، 
ــن اســت کــه در  ــر ای ــه تصوی ــن دو گون ــن ویژگــی ای نمادهــای مشــاغل گوناگــون و... می‌شــود. مهم‌تری

ــم.   ــان مشــترک بدانی ــم آن را زب ــل فهــم هســتند. پــس می‌توانی ــا قاب همــۀ زبان‌هــای دنی
انواع شکلک‌ها و برچسب‌ها دوشادوش زبان در پیام‌رسانی مشارکت دارند. البته واضح است که هرچه 
زبان غنی‌تر باشد و هر چقدر کاربران در استفاده از واژگان و ظرفیت‌های زبان مهارت بیشتری داشته ‌باشند 
از این تصویرها کمتر بهره می‌برند. استفادۀ بسیار از این نشانه‌ها برای اهل زبان آسیب‌زاست و گویشور زبان 
را به فردی با فقر واژگان تبدیل می‌کند. طبق بررسی‌های این مقاله، فارسی‌زبانان از این نشانه‌های فرازبانی 
به سراغ  تعامل‌های دوستانه و صمیمی خود  بیشتر در  بهره نمی‌گیرند و  در گپ‌وگفت‌های رسمی چندان 
آن می‌روند. همچنین در یک نگاه کلی، کاربردهای گوناگون آن‌ها معمولًا بیشتر بستگی به این دارد که 
در کجای گفت‌وگو واقع شوند. چنان‌که در آغاز یا پایان گپ، اغلب حضور بسیار کم‌رنگی دارند، مگر 
که آن‌ها را به‌تنهایی در قالب کل یک پیام بیاورند و بعد از آن نخواهند کلامی بگویند. در میانۀ گپ نیز 
برای تکمیل و رساترکردن منظور طرفین است و چه‌بسا برای رفع ابهام از انتقال احساسی باشد یا در پی عدم 
زبان  نیست.  بی‌تأثیر  پیام-رسان‌ها  در  استفاده  مورد  زبان  بر روی  مطمئناً  این جریان  زبان.  بر  کاربر  تسلط 
فارسی توانش شگرفی در ترکیب‌سازی دارد و روی آوردن به این‌گونه نشانه‌های فرازبانی اجازه نمی‌دهد که 
این توانش‌ها به کنش برسد. ضمن این‌که کاربرد نابه‌جا و افراطی انواع تصاویر متحرکِ کوتاه، شکلک‌ها، 
برچسب‌ها و... پشت‌گرم کردن به آن‌ها موجب کاهش ارزش و اهمیت زبان در نگاه اهالی زبان می‌شود که 

این می‌تواند به تزلزل زبان نیز ختم شود )ر.ک: تصویر 1(.

تصویر 1: کاربرد برچسب‌های گوناگون در آغاز، میانه و پایان اغلب گپ‌های روزمره
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7. ظرفیت زبان در انتقال انواع پیام	

گاه  ــودآ ــش ناخ ــان، دان ــش زب ــت. »توان ــان اس ــش زب ــش و ‌کن ــش، توان ــن بخ ــث در ای ــدۀ بح عم
ســخنگویان یــک زبــان دربــارۀ آواهــا، معانــی و ماننــد آن اســت. کنــش زبانــی، رفتــار زبانــی واقعــی اســت؛ 
یعنــی کاربــرد زبــان در زندگــی روزمــره« )فالــک، 1372: 32(. البتــه ایــن دو رویــه را در هــر تعاملــی اعــم 
ــک  ــا ی ــاب ی ــک کت ــی ی ــمی، حت ــای اداری و رس ــی، نامه‌ه ــای تلفن ــره، تماس‌ه ــای روزم از گفت‌وگو‌ه
متــن ادبــی کــه نوشــته می‌شــود، می‌تــوان بررســی کــرد و مختــص بــه پیام‌رســان‌های مجــازی نیســت. مــا 
در ایــن پیام‌رســان‌ها بــا مجرایــی روبــه‌رو هســتیم کــه فقــط در حــد یــک نامــه بــرای نوشــتن نیســت؛ بلکــه 
در آن، انــواع فیلــم و تصویــر را می‌تــوان بــه اشــتراک گذاشــت و از طریــق آن‌هــا بخــش زیــادی از معنــای 
مــورد نظــر خــود را منتقــل کــرد. در کنــار ایــن امکانــات، ظهــور توانایی‌هــای زبــان پیــرو دو حالــت کلــی 
اســت. یکــی این‌کــه ارســال ایــن تصاویــر هــدف اصلــی باشــد و زبــان تنهــا گاهــی اوقــات بــرای توضیــح 
ــا  ــه ی ــک جمل ــه ی ــوزی ک ــۀ آتش‌س ــک حادث ــی از ی ــا عکس ــم ی ــد فیل ــد؛ مانن ــا بیای ــۀ آن‌ه ــتر در ادام بیش
عبــارت بــرای توضیــح بیشــتر دربــارۀ علــت، زمــان و مــکان آن بیایــد. معمــولًا ایــن حالــت را در کانال‌هــای 
خبــری یــا برخــی پیام‌رســان‌ها کــه بیــش از دیگــر ســکو‌ها در انتقــال تصویرهــای ثابــت و متحــرک ســهیم 
ــه کانال‌هــای خبــری متوجــه می‌شــویم  ــا نگاهــی گــذرا ب هســتند بیشــتر می‌بینیــم. در چنیــن حالتــی مــا ب
ــان به‌درســتی اســتفاده نمی‌شــود، بلکــه ســهل‌انگاری‌های مرســوم  کــه در آن‌هــا نه‌تنهــا از ظرفیت‌هــای زب
ــه ایــن صــورت اســت کــه مــا  ــر از انتظــار غلط‌هــای املایــی شــده اســت. بُعــد دیگــر ب ــروز فرات باعــث ب
مطلــب یــا مطالبــی را بنویســیم و اصــل کار بــر پایــۀ همیــن گفت‌وگــو و نمــود زبــان باشــد و بعــد تصاویــر 
ــم کــه شــکلک‌ها، برچســب‌ها و  ــه آن ضمیمــه کنی ــل مفهــوم ب ــرای تکمی ــر فیلمــی ب ــی کمت ــه میزان ــا ب ی
تصاویــر متحــرکِ کوتــاه در ایــن حالــت نقــش بیشــتری دارنــد. در حالــت نخســت کم‌توجهــی بــه توانایــی 
ــان  ــه زب ــی اســت، چه‌بســا ب ــر زبان ــر دوش عناصــر غی ــاً ب ــا غالب ــال معن ــار انتق ــرا ب ــان مســلّم اســت؛ زی زب

اهمیــت ندهنــد و همــۀ توانایــی آن را بــه‌کار نگیرنــد و در دومــی شــاهد عکــس ایــن جریــان هســتیم.
عامــل دیگــری کــه در میــزان اســتفاده از توانــش زبــان مؤثــر اســت، نــوع پیــام اســت. شــکی نیســت 
کــه توانایــی زبــان گاه در برابــر برخــی پیام‌هــای عاطفــی یــا انتقــال احساســات محــدود اســت. برآوردهــای 
مــا نشــان می‌دهــد کــه در این‌گونــه پیام‌هــا اگرچــه کاربــران بــرای جبــران ناکارآمدی‌هــای مــوردی زبــان 
ــا  ــه می‌کوشــند کــه ب گاهان ــه و چــه ناآ گاهان ــا متوســل می‌شــوند، حتی‌المقــدور چــه آ ــواع تصویره ــه ان ب
خــود زبــان و توانــش آن، کار خــود را پیــش ببرنــد. بیشــترین میــزان ترکیب‌ســازی‌ها و اســتفاده از کنایه‌هــا‌ 
یــا تک‌بیت‌هــا در پیام‌هــای عاطفــی و احساســی دیــده می‌شــوند و هــر انــدازه هیجانــات یــا افــکار جدیــد 
ــری  ــای خب ــن، پیام‌ه ــل ای ــت. در مقاب ــتر اس ــور بیش ــوارد مذک ــامد م ــد، بس ــی باش ــر و واقع ــراد عمیق‌ت اف
ــال  ــت. به‌هرح ــدود اس ــن و مح ــاختارهای معی ــا و س ــا، عبارت‌ه ــر واژه‌ه ــاً ب ــۀ آن صرف ــه تکی ــتند ک هس
ــت،  ــن حال ــتری دارد و در ای ــود بیش ــان نم ــتاری زب ــورت نوش ــان‌ها ص ــواع پیا‌م‌رس ــۀ ان ــه در عرص اگرچ
ــد بســیاری  ــاز هــم مانن ــی خــود دارد، ب ــرای تأمــل در اندوخته‌هــای زبان ــام فرصــت بیشــتری ب فرســتندۀ پی
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ــم  ــل آن ه ــن دلی ــند و مهم‌تری ــش نمی‌رس ــه کن ــد ب ــه بای ــه ک ــان آن‌گون ــای زب ــر توانش‌ه ــای دیگ تعامل‌ه
ــی و  ــۀ کاف ــود مطالع ــه نب ــوف ب ــتر معط ــم بیش ــی ه ــن راحت‌طلب ــود ای ــت و خ ــران اس ــی کارب راحت‌طلب
ناآشــنایی آحــاد جامعــه بــا بخــش اعظمــی از ظرفیت‌هــای زبانــی اســت کــه معمــولًا نویســندگان برجســته 

ــد. ــه‌کار می‌گیرن ــود ب ــار خ در آث
8. تأثیر فضای مجازی بر اجزای زبان

ــر  ــازی تأثی ــای مج ــوم در فض ــان مرس ــت زب ــر کلیّ ــه ب ــی را ک ــل و مؤلفه‌های ــن عوام ــا مهم‌تری ــا اینج ت
ــای  ــک از واحده ــا کدام‌ی ــور ب ــل مذک ــه عوام ــم ک ــی می‌کنی ــه بررس ــم. در ادام ــرور کردی ــد م می‌گذارن

ــاط هســتند. ــا رســم‌الخط بیشــتر در ارتب ــی از مباحــث نگارشــی ی ــا چــه مبحث ــان و ب زب
8-۱. آسیب‌ها

ــا  ــی ب ــه در رویاروی ــت ک ــان اس ــیب‌پذیری زب ــی، آس ــۀ مثبت ــر نکت ــش از ه ــی، پی ــگاه کل ــک ن در ی
ــدد  ــه آن، تج ــتین وج ــنجید. نخس ــوان س ــه می‌ت ــد ناحی ــد و آن را از چن ــم می‌آی ــه چش ــازی ب ــای مج فض
ــارات  ــا عب ــرد افراطــی واژه‌هــا ی ــران اســت کــه نمــود آن را در کارب ــی کارب ــه‌ای بیگانه‌گرای ــا گون واهــی ی
ــد در  ــر برمی‎گــردد. هرچن ــرن اخی ــه بیــش از یــک ق ــن گرایــش ب ــد. به‌طــور کلــی، ای ــوان دی ــه می‌ت بیگان
دهه‌هــای نزدیــک بــه امــروز بــا تلاش‌هــای تبلیغاتــی متناســب بــا اهــداف فرهنگــی کشــور تــا حــد زیــادی 
از فــروغ شــعلۀ آن کاســته شــده؛ امــا به‌کلــی خامــوش نشــده اســت. امــروزه ایــن معضــل را بیشــتر بحــران 
هویــت می‌نامنــد کــه ایــن خــود تــا انــدازه‌ای برخاســته از پدیــدۀ جهانــی شــدن در ســایۀ ارتباطــات فرامــرزی 
ــدۀ ارتباطــات روزافــزون بین‌المللــی و نفــوذ فرهنگ‌هــای  ــه پدی ــر ســاده ب ــه تعبی ــی شــدن ب اســت. »جهان
ــه  ــد، ۱۳۹۱: ۵۹(. البت ــان و احمد‌ون ــود« )کریمی ــه می‌ش ــی گفت ــی و قوم ــای مل ــان مرزه ــون از می گوناگ
مخاطــب ایــن ســخن بیشــتر جوانــان و نوجوانــان هســتند. درواقــع »فنــاوری اطلاعــات، فضایــی را بــه وجــود 
ــی  ــا و حت ــارات، توانمندی‌ه ــوم، افتخ ــگ و رس ــا فرهن ــانی ب ــد به‎آس ــان می‌توانن ــه جوان ــت ک آورده اس
آداب اجتماعــی کشــورها و جوامــع مختلــف آشــنا شــوند و تحت‌تأثیــر ایــن جوامــع قــرار گیرنــد و لــذا اگــر 
خــود را نشناســند، قطعــاً دچــار تردیــد خواهنــد شــد کــه ایــن تردیــد ریشــه بحــران هویــت خواهــد بــود« 
ــب فضــای مجــازی، بســیاری از  ــگ غال ــر فرهن ــرد تحت‌تأثی ــت ف ــن حال ــور، ۱۳۹۷: ۷۸(. در ای )مهدی‌پ

ــد. ــه می‌کن ــان بیگان ــدایِ فرهنــگ و زب ــان را ف ــه زب داشــته‌های ارزشــمند خــودی، ازجمل
8-1-۱. غلط‌های املایی

ــی  ــیب‌های زبان ــر از آس ــماری دیگ ــد ش ــی مانن ــای املای ــم، غلط‌ه ــد بگویی ــی بای ــر مطلب ــش از ه پی
ــترش  ــث گس ــازی باع ــای مج ــا فض ــرد؛ ام ــورت بگی ــازی ص ــای مج ــط در فض ــه فق ــت ک ــزی نیس چی
غلط‌هــای زبانــی اســت و ایــن ناهنجاری‌هــا در ایــن فضــا بیشــتر بــه چشــم می‌آینــد. از ایــن شــمار هســتند 
صورت‌هایــی ماننــد: »اصلــن« به‌جــای »اصــاً«، »بیشــور« به‌جــای »بی‌شــعور«، »تــارف« به‌جــای 
ــای  ــودا« به‌ج ــروش«، »بوخ ــای »پرتقال‌ف ــروش« به‌ج ــام«، »پرتغال‌ف ــای »تم ــام« به‌ج ــارف«، »تام »تع
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»به‌خــدا«، »دوروزمونــه« به‌جــای »دوره]و[زمانــه«، »دوس« به‌جــای »دوســت«، »خونــه« به‌جــای 
ــط«، »فقــت«  ــه«، »دیقــه« به‌جــای »دقیقــه«، »علکــی« به‌جــای »الکــی«، »غلــت« به‌جــای »غل »خان
به‌جــای »فقــط«، »کلــن« به‌جــای »کلًا«، »لقــد« »به‌جــای لگــد«، »لنتــی« به‌جــای »لعنتــی«، »مــص« 
ــه«،  ــای »یک‌دفع ــه« به‌ج ــع«، »یدف ــای »موق ــه« به‌ج ــر«، »موق ــای »مگ ــگ« به‌ج ــل«، »م ــای »مث به‌ج
»یچــی« به‌جــای »یــک چیــز« و...« )قیومــی و مســگرخویی، 1403: 59-85(. ایــن غلط‌نگاری‌هــا 
بیشــتر بــه تبــع برخــی عواملــی اســت کــه قبــاً برشــمردیم و دســت‌کم متأثــر از دو عامــل اســت؛ یکــی تأثیــر 
ــار  ــود گفت ــث می‌ش ــوادی باع ــران. کم‌س ــی کارب ــا بی‎مبالات ــوادی ی ــان و دوم کم‌س ــاری زب ــۀ گفت گون
ــار و نوشــتار نباشــند )ر.ک:  ــا نادرســتی واژه در گفت ــه نوشــتار تبدیــل کننــد و متوجــه درســتی ی ــاً ب را عین

جــدول 1(.
جدول 1: برخی از ناهنجاری‌های زبانی در فضای مجازی

شکل درستشکل نادرستمصداقنوع خطا
بگزار/بزار، قانون‌گزاریجابه‌جایی »ذ« و »ز«جابه‌جایی نویسه

نشانه‌گزاری، واگزاری
سپاسگزار، خدمتگزار، ناگزیر

بگذار/بذار، قانون‌گذاری
نشانه‌گذاری، واگذاری

سپاسگذار، خدمتگذار، ناگذیر
جرئت، اشیاء، مطمئنجرعت، اشیاع، مطمعنجابه‌جایی »ء« و »ع«جابه‌جایی نویسه
اثاث‌کشی، مثِ )مثلِ(اساس‌کشی، مصِ )مصلِ(»ث« و »س« و »ص«جابه‌جایی نویسه

ضرب‌الاجل، عجالتاً، شیخ اجلضرب‌العجل، اجالتاً، شیخ عجلنشانۀ »ا« و »ع«غلط‌نویسی
سوء‌استفاده، سوء‌ظن، جزءاموالسواستفاده، سوظن، جز اموالحذف همزهحذف بخشی از واژه
خاله‌ام، خونه‌امخالم، خونمحذف »ه« ناملفوظحذف بخشی از واژه
راجع‌به، علاقه‌مند، باشه )باشد(راجبِ، علاقمند، باشحذف »ع« و »ه«حذف بخشی از واژه

زند‌گی، رانند‌گان، نمایندگانزنده‌گی، راننده‌گان، نماینده‌گانافزودن »ه«افزودن نویسه
اصلًا، حتماً مطمئناًاصلن، حتمن، مطمئنن»ن« به‌جای »تنوین«حذف تنوین

اگه، به، چه، که، یه )یک(اگ، ب، چ، ک، یحذف »ه« پایانیحذف
حیفِ نان، سمتِ کوچه، خوابِ شیرینحیفه نان، سمته کوچه، خوابه شیریننشانۀ اضافه و صفتکاربرد نادرست

اغلب، غالباً، قصیده، تقلّب و ...اقلب، قالباً، غصیده، تغلّب و ...یکسانی» ق« و »غ«آمیختگی واج و حرف

می‌دانیــم کــه در فضــای مجــازی امــکان نظــارت، آمــوزش و یــادآوری چنــدان فراهــم نیســت و فقــدان 
ایــن مــوارد، هــم بــه غلط‌هــای املایــی دامــن می‌زنــد و هــم رواج آن بــه عادی‌ســازی و بــه چشــم نیامــدن 
ــایر  ــن س ــت و همچنی ــانی نیس ــا کار آس ــدۀ کانال‌ه ــن عم ــه ادمی ــی ب ــود. دسترس ــر می‌ش ــان منج قبحش
مخاطبــان نیــز بــه تذکّرهــای نگارشــی توجهــی نمی‌کننــد. بــا ایــن اوصــاف طبــق برآوردهــای ایــن پژوهــش 
ــی بیشــتری  ــر می‌شــود، غلط‌هــای املای ــری دارد و فضــا صمیمی‌ت ــان کمت ــاط، مخاطب ــط ارتب هرچــه محی

دیــده می‌شــود و بــه ســطح ســواد هــم ربطــی نــدارد.
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8-1-2. نابه‌سامانی نحوی

حذف‌های بدون قرینه، فاصله‌انداختن بین مفعول و رایِ مخصوص آن، جابه‌جایی ناهنجار ارکان جمله و 
مواردی ازاین‌دست جزء خطاهای نحوی هستند. مسلماً از همۀ کاربران به‌ویژه در گپ‌های دونفره نمی‌توان 
انتظار داشت آن‌گونه که بایسته است، قواعد نحوی را در نوشتار خود اعمال کنند؛ اما دربارۀ برخی کانال‌های 
خبری یا آن دسته کانال‌هایی که متعلق به سازمان یا نهادی سرشناس هستند و معمولًا تحریریه خود را از بین 
افراد اهل فن انتخاب می‌کنند، جای چشم‌پوشی نیست. عمدۀ وظیفه کانال‌های یادشده، خبررسانی است و 
تشویش در ترتیب نحوی جملات سرعت انتقال خبر را کاهش می‌دهد و چه‌بسا مخاطب را در فهم آن با مانع 
مواجه کند. این‌گونه نابه‌سامانی‌ها فقط در نابه‌جایی ارکان جمله پدید نمی‌آید؛ بلکه گاه مطلبی را می‌خوانیم 

که جملات زائد و نابه‌جایی دارد و فهم محتوا را به چالش می‌کشد.
8-1-3. صورت‌های خودساخته واجی و واژگانی

این بخش از تأثیر یا آسیب فضای مجازی بر زبان از مهم‌ترین آن‌هاست که اکثر پژوهش‌های این حوزه بر 
روی آن تمرکز داشته‌اند. از این پدیده غالباً با عنوان نونویسی یاد می‌شود و منظور ما از آن، گونه‌ای خاص از 
نوشتار است که متناسب با سلیقه و ذوق کاربران جلوه‌های مختلفی دارد. حتماً تاکنون برای شما پیش آمده 
که یکی از مخاطبان‌تان به‌جای »سلام« برای شما »س« فرستاده است. یا دیگری که می‌خواهد حسابی از 
شما تشکر کند، می‌نویسد »بسیاااااار سپاسگزارم«. یا شخص دیگری که می‌خواهد خندۀ واقعی یا شاید هم 
ساختگی خود را از رفتار یا گفتار شما نشان دهد، قطاری به این صورت برای شما می‌فرستد »خخخخخ«. 
هیچ‌یک از این صورت‌های جدید واژگانی یا بازی‌های واجی تا پیش از پیدایش پیام‌رسان‌های مجازی مطرح 
نبودند. بی‌گمان اگر قرار بود کسی این موارد را با دست بنویسد، چندان جلوه و البته معنایی نداشت. اگر 
پیش‌تر اشاره کردیم که تایپ، نوشته را خواناتر می‌کند؛ یکی از مصداق‌های آن همین صورت‌های واژگانی 
جدید است که از قبَل تایپ توانستند تقریباً ظاهری قابل قبول از خود برای کاربران ارائه دهند. پس مهم‌ترین 
عامل فراگیر شدن آن‌ها گسترش تایپ است. نخستین مطلبی که در این شکل واژگان باید در نظر گرفت، 
این است که این تکرار‌های واجی برای همۀ واج‌ها در نظر نیست. مثلًا اگر واج »ن« را به‌تنهایی به‌جای 
حرف نفیِ نه به‌کار می‌برند، تکرار آن به‌صورت »نننننن« چندان به‌کار نمی‌رود. یا تکرار »الف« به‌تنهایی و 
بیرون از واژه جلوه‌ و برای کاربران معنایی ندارد، مگر این‌که در واژه‌ای مانند »سلاااااام« باشد. گویا شکل 
ظاهری واج‌ها در این عبارات نقش اصلی را در بسامد و نقش‌آفرینی آن‌ها دارد. در چنین واژه‎هایی مصوت‌ها 
نیز تکرار می‌شوند و در هم‌نشینی با واج‌های کناری نقش و تأثیر عاطفی و بلاغی دارند. مسئلۀ بعدی این 
است که در عین حالی که همۀ این صورت‌های واجی، من‌درآوردی و بدون سابقه هستند تا اندازه‌ای مورد 
اقبال قرار گرفته‌اند و کاربران با این‌گونه تکرار‌ها یا خلاصه‌نویسی‌ها به‌راحتی ارتباط برقرار می‌کنند و منظور 
فرستنده را به‌خوبی از آن درمی‌یابند. این دو مطلب یعنی استفاده از تعداد خاصی از واج‌ها برای این ترفند 
تلخیص  یا  با تکرار  نتیجه که واج‌ها می‌توانند  این  بر  باشد  به آن می‌تواند مقدمه‌ای  اقبال کاربران نسبت  و 
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البته  موضوع شوند.  این  پیرامون  پرباری  تحقیق‌های  زمینه‌ساز  و  کنند  ایجاد  متن  در  مختلفی  معانی  خود، 
این صورت‎ها کارکرد مثبت و چندین کاربرد بلاغی نیز دارند؛ مثلًا تکرار واج‌ها برای اغراق است، مانند: 
کید و برجستگی را می‌رسانند، ایجاز دارند، عواطف را بهتر  »خخخخ«، »سلامممم«، »باشههههه« که تأ
نشان می‌دهند، جای حرکات و رفتار را در برخوردها و ملاقات‌های حضوری گرفته‎اند و خود به‌جای چند 

جمله می‌نشینند که شاید لازم باشد ما برای بروز و انتقال احساسات و عواطف خود بنویسیم.
ــال  ــوان مث ــه به‌عن ــت ک ــاری‌ای اس ــکل‌های گفت ــد، ش ــتاری جدی ــبک نوش ــن س ــر ای ــکل‎های دیگ ش
ــی  ــوس« به‌تنهای ــا واژۀ »ب ــه« اســتفاده می‌شــود ی ــان تعجــب و »ن« به‌جــای »ن ــرای بی به‌صــورت »عــه« ب
ــف«  ــد: »گُ ــن زمره‌ان ــن برخــی کوتاه‌نویســی‌ها از ای ــر می‌شــوند. همچنی ــل می‌بوســمت ظاه به‌جــای فع
به‌جــای »گفــت«، »صُــب« به‌جــای »صبــح«، »فک‌کــردن« به‌جــای »فکرکــردن«. غالبــاً چنیــن 
ــته  ــا برخاس ــورد و گوی ــم می‌خ ــه چش ــا ب ــش از کانال‌ه ــی بی ــا گروه ــره ی ــای دو نف ــواردی در گپ‌ه م
از کم‌کوشــی زبانــی‌ای اســت کــه هیچ‌گونــه توجیــه علمــی نــدارد و ازایــن‌رو مــا آن را در قســمت 
ــتخوش  ــی را دس ــد زبان ــد قواع ــا می‌توان ــه رواج آن‌ه ــویم ک ــر می‌ش ــم و متذک ــی آوردی ــیب‌های زبان آس

ــازد.  ــود دور س ــتۀ خ ــی شایس ــی از بالندگ ــج آن را به‌کل ــرانجام به‌تدری ــد و س ــود کن خ
نوشـتار در فضـای مجـازی بـا خـود نـوآوری دارد و البتـه هـر نـوآوری در ایـن محیـط مثبـت نیسـت. 
مهم‌تریـن جلوه‎هـای نونویسـی عبارت‌انـد از: »1. اختصارسـازی و کوتاه‌سـازی، ماننـد »چَـن« به‌جـای 
»چنـد«؛ 2. تکـرار آوا، ماننـد »جـااااان« به‌جـای »جـان«؛ 3. حـذف، مانند حـذف »را« از جمله: »سالم 
به‌جـای  ماننـد »اوروپـا«  به‌جـای »متشـکرم«؛ 5. درج،  ماننـد »مچکـرم«  تغییـر،  مـن هـم برسـون«؛ 4. 
»اروپـا«« )قیومـی و مسـگرخویی، 1403: 18(. همچنیـن برمبنـای یـک پژوهش »باید به ایـن موضوع توجه 
کـرد کـه تقریبـاً در ۵۶ درصـد از داده‌هـا هیچ‌گونـه نونویسـی‌ای وجـود ندارد و صـورت نوشـتاری واژه‌های 
به‌کار‌رفتـه در فضـای مجـازی بـا صـورت نوشـتاری معیـار مصوّب فرهنگسـتان زبـان و ادب فارسـی )۱۴۰۱( 

یکسـان اسـت. بنابرایـن حـدود ۴۴ درصـد از واژه‌هـا نونویسـی دارنـد« )همـان: 31(. 
8-1-4. وام‌گیری 

در یک تعریف کلی و ساده، وام‌گیری یعنی: »افزودن واژه‌ای بر واژگان از زبان دیگر« )فالک، 1372: 
پیام‌رسان‌ها به دو بخش کلی تقسیم می‌شوند: گروهی که در گفتارهای بین مخاطبان  80(. وام‌واژه‌ها در 
آن‌ها مورد  فارسی  معادل‌های  تکرار  از  پرهیز  اوکی، مرسی و... که در اصل، جهت  مانند  تبادل می‌شود؛ 
فرهنگستان  به  نیاز  بدون  اضافه کنیم که  باید  بیگانه  واژه‌های  این‌گونه  با  رابطه  در  قرار می‌گیرند.  استفاده 
خود کاربران می‌توانند جایگزین‌های فارسی آن را به‌کار برند. لذا هرچند باید جلوی گسترش آن را گرفت، 
جای نگرانی نیست؛ زیرا همان تنوع‌طلبی‌ای که موجب رواج آن‌ها شده دیری نمی‌گذرد که اهالی فضای 
مجازی را وامی‌دارد که از آن‌ها روی بگردانند و به واژه‌های دیگر ازجمله واژه‌های خودی روی بیاورند. دستۀ 
دیگر واژه‌هایی هستند که به همراه ابزارهای نوین وارد سرزمین مقصد می‌شوند. در فناوری فضای مجازی 
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واژه‌هایی مانند: »تلگرام«، »اینستاگرام«، »واتس‌آپ«، »چَت«، »ادمین«، »سلفی«، »لایو‌« و... جزء این 
گروه هستند که برخلاف مورد قبلی در این‌جا دیگر کاربران چنان مهارت جایگزین‌سازی برای آن‌ها ندارند 
و این مهم تنها از فرهنگستان بر‌می‌آید. نکتۀ ظریفی که دربارۀ واژگان دخیل چه نوع اول، چه نوع دوم، چه 
در عرصۀ پیام‌رسان‌ها و چه در بستر‌های دیگر باید گفت این است که استقبال گویشوران از آن‌ها تا میزانی 
به خوش‌آهنگی برخاسته از واج‌های تشکیل‌دهندۀ این وام‌واژه‌ها بستگی دارد: »لایو«، »لایک«، »فالوور«، 
»فالو«، »آن‌فالو« و... . در این واژه‌ها مصوّت‌های مرکب »ای« یا »-‌ِی« یادآور واژگانی مانند: »سرای«، 
فارسی تشخّص و جایگاه خاصی داشته و دارند.  زبان  پیشینۀ  »خدای«، »جای« و »وی« هستند که در 
صحبت بر سر این است که اگر از کلیّت پاره‌ای واژه‌های بیگانه بگذریم و در جزئیات آن‌ها درنگی کنیم، 
بنابراین  می‌بینیم که بین آن‌ها و برخی ریز عناصر خوش‌پیشینۀ زبان فارسی، پیوندی باریک وجود دارد و 

تلفظشان بر مذاق گویشوران شیرین می‌نشیند و ازاین‌رو شاید تلاش برای حذف آن‌ها کمی دشوار باشد.
8-1-5. دست‌خط

در یــک تعریــف دربــاره خــط گفته‌انــد: »خــط شــامل مجموعــه‌ای از نشــانه‌های نوشــتاری و قواعــد 
کنــار هــم گذاشــتن آن‌هــا بــرای نوشــتن کلمــات و رعایــت مــرز میــان کلمــات، عبــارات و جمــات اســت. 
ــان و ادب فارســی، خــط فارســی شــامل ۳۳  ــۀ فرهنگســتان زب ــر دســتور خــط فارســی براســاس مصوب بناب
نشــانۀ اصلــی ماننــد حــروف الفبــا و ده نشــانۀ ثانــوی مثــل کســره، فتحــه و ضمــه می‌باشــد« )بیجن‌خــان، 

1391: ۶۹(. ایــن همــان خطــی اســت کــه زبان‌شناســان در تکمیــل مباحــث خــود می‌آورنــد. 
یکــی از عــوارض رواج و عــادت بــه تایــپ آن اســت کــه اگــر روزگاری نه‌چنــدان دور دغدغــۀ 
دســت‌خط کــودکان دبســتانی در میــان بــود، امــروزه دیگــر ایــن مســئله شــامل حــال بزرگ‌ســالان باســواد 
ــردی. از نظــر  ــت اســت و هــم از منظــر ف ــز اهمی ــن موضــوع هــم از نظــر اجتماعــی حائ ــز می‌شــود. ای نی
ــرای  ــد مقدمــه‌ای باشــد ب ــن صــورت اســت کــه نوشــتار‌های دســتی ســاده، خــود می‌توان ــه ای اجتماعــی ب
کشــف اســتعدادهایی کــه بعــداً می‌تواننــد در عرصــۀ ملــی هنــر خطاطــی خــودی نشــان بدهنــد‌ و همچنیــن 
ــته باشــیم کــه  ــاد داش ــه ی ــد ب ــه بای ــن نکت ــار ای ــد. در کن ــق بیفت ــر پیشــینه‌دار از رون ــن هن ــد کــه ای نگذارن
ــتیاق  ــب اش ــد موج ــا می‌توان ــی زیب ــوی خطاط ــک تابل ــش ی ــی در پوش ــان فارس ــدام زب ــا عرض‌ان چه‌بس
ــان  ــظ خــود زب ــی دیگــر اگــر صــورت نوشــتاری محاف ــه عبارت و جــذب بیشــتر غیرفارســی‌زبانان شــود. ب

اســت، خوش‌نویســی و خطّاطــی از زیبایی‌هــا و جذابیّت‌هــای بالقــوۀ زبــان محافظــت می‌کنــد.
تایـپ کـردن بـا توجـه بـه آمـاده بـودن مـواد آن یعنـی حـروف و فقـط چسـباندن آن‌هـا بـه یکدیگـر بـا 
دسـت‌نویس بسـیار تفـاوت دارد. امـروزه دیده می‎شـود کـه نوجوانان و جوانـان یا حوصلۀ دست‌نویسـی جدا 
را ندارنـد یـا اگـر می‎نویسـند اغلـب بسـیار نازیبا و بدخـط می‌نویسـند. یکی از عوامـل این پدیـده، دوری از 

نوشـتن بـر روی کاغـذ و تکیـه کـردن بـه ابزارهـای آمـاده در گوشـی‌ها، رایانه‌هـا و امثال آن اسـت.
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8-۲. فواید فضای مجازی برای زبان

ــرای  ــازی ب ــای مج ــازی‌های فض ــی زمینه‌س ــه برخ ــده ب ــورت پراکن ــته به‌ص ــب گذش ــان مطال در می
ــه  ــدی ک ــر از فوای ــورد دیگ ــد م ــه چن ــژه ب ــور وی ــز به‌ط ــش نی ــن بخ ــم و در ای ــاره کردی ــان اش ــی زب بالندگ
ــی اســت کــه  ــا گروه‌های ــا ی ــد، ایجــاد کانال‌ه ــن فوای ــم. یکــی از ای ــان دارد می‌پردازی ــرای زب ــن فضــا ب ای
ــب  ــدۀ مطال ــش عم ــن پژوه ــی‌های ای ــه بررس ــه ب ــا توجّ ــد. ب ــاد کرده‌ان ــات ایج ــان و ادبی ــدان زب دغدغه‌من
ــی  ــان، بررس ــی آن ــا و خواندن ــب زیب ــا و مطال ــاندن بیت‌ه ــته، شناس ــان برجس ــی ادیب ــامل معرف ــا ش آن‌ه
ــدگان  ــی از گردانن ــد بالای ــود. درص ــت می‌ش ــواردی ازاین‌دس ــی و م ــای نگارش ــا، خطاه ــا و مثل‌ه کنایه‌ه
ــد.  ــتراک می‌گذارن ــه اش ــه ب ــی ک ــا نقدهای ــب ی ــتند و مطال ــن هس ــل ف ــاً اه ــی واقع ــای ارتباط ــن مجراه ای
گاه در حــد آموزش‌هــای ادبیــات دورۀ متوســطۀ دوم یــا حتــی دانشــگاه، مفیدنــد. ظهــور ایــن پدیــده کــه 
ــا هزینــۀ بســیار پاییــن در دســترس کاربــران قــرار می‌گیــرد و بــه دانــش ادبــی و زبانــی آن‌هــا  به‌آســانی و ب
می‌انجامــد، ممکــن نبــود، مگــر در ســایۀ امکاناتــی کــه فضــای ارتباطــات اینترنتــی بــرای آن فراهــم کــرد.
از دیگــر نــکات مثبــت رویارویــی زبــان و فضــای مجــازی، آمــاده کــردن محیطــی بــرای ارائــۀ مطالــب 
کاربــران مســتعدی اســت کــه تــا حــدودی در زمینــۀ ادب و نویســندگی مبتــدی و البتــه جویــای نــام هســتند. 
ــه  ــد ک ــته باش ــار داش ــه‌ای در اختی ــد صفح ــرد، می‌توان ــای می‌گی ــراد ج ــن اف ــرۀ ای ــه در دای ــخصی ک ش
آفریده‌هــای ادبــی خــود را اعــم از شــعر و نظــم در دســترس ســایر مخاطبانــش قــرار دهــد. نظر‌هــا، نقدهــا 
ــام‌وری در  ــه ن ــی ب ــۀ نام‌جوی ــق از مرحل ــن طری ــا از همی ــد و چه‌بس ــت کن ــان را دریاف ــین‌های آن و تحس

ســطح ملّــی یــا حتــی بین‌المللــی برســد و باعــث مباهــات اهــل زبــان گــردد. 
فایــدۀ دیگــر این‌کــه از طریــق ســایر ســکو‌ها کــه در ســطح ملّــی بیــن شــهروندان گوناگــون، فضــای 
ــن  ــه ای ــد ک ــورد دارن ــم برخ ــا ه ــا ب ــا و گویش‌ه ــژه لهجه‌ه ــا و به‌وی ــد، فرهنگ‌ه ــرار می‌کنن ــی برق ارتباط
ــا ملاقــات می‌توانــد بــه شایســتگی  خــود نکتــۀ مثبتــی اســت کــه نبایــد از آن غافــل مانــد. ایــن برخــورد ی
ــزوای  ــری از ان ــن جلوگی ــد و ضم ــم کن ــوع را فراه ــای متن ــا و گویش‌ه ــایی لهجه‌ه ــۀ رواج و شناس زمین
آن‌هــا بــا ورود برخــی واژگان اصیلشــان بــه زبــان معیــار، ایــن زبــان را نیــز غنــا بخشــد. مطلــب ظریفــی کــه 
در اینجــا نبایــد از قلــم بیفتــد ایــن اســت کــه رونــد واژه‌ســازی یــا معرفــی واژه‌هــا و عبارت‌هــای جایگزیــن‌ 
ــم کــه  ــی داری ــا واژگان ــار اســت. حال‌آنکــه در برخــی گویش‌‌ه ــان معی ــه زب ــاً متکــی ب فرهنگســتان، غالب
ــوزۀ  ــن در ح ــد. همچنی ــان‌تر می‌کن ــه آس ــن وظیف ــتان را در ادای ای ــلماً کار فرهنگس ــان مس ــه آن ــه ب توج

ــه ایــن مــوارد اشــاره کــرد: ــان می‌تــوان ب ــه زب خدمــات و فوایــد فضــای مجــازی ب
الف( غنی شدن زبان نوشتار از واژه‌های زبان گفتاری 

غنـی شـدن زبـان نوشـتار از واژه‌هـای زبان گفتـاری، خود موجـب انعطاف و توانایی بیشـتر زبان نوشـتار 
هنـگام انتقـال معنـا می‌شـود. در نویسـندگی معمولًا مرسـوم اسـت کـه با حفـظ حریم‌ها از واژه‌هـای خاصی 
اسـتفاده کننـد کـه ممکـن اسـت دایـرۀ محـدودی از واژه‌هـا را ایجـاد کنـد کـه ایـن چنـدان مطلوب نیسـت 
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و مانـع زایایـی و پیشـرفت زبـان می‌شـود. اضافـه می‌کنیـم کـه اسـتفاده از واژه‌های زبـان گفتار در نوشـتار و 
مأنـوس کـردن آن توصیـه‌ای اسـت کـه اسـتادان بزرگ زبان داشـته‌اند و بسـتر فضـای مجازی بـا ویژگی‌های 

خـاص خـود تـا حـدودی بـه جریان افتـادن ایـن توصیـه را آسـان‌تر می‌کند.
ب( نزدیکی زبان نوشتار و گفتار و اصلاح نسبی زبان گفتار به‌سبب این درهم‌آمیختگی

هرچنـد ورود عناصـر زبـان گفتـاری موجـب برخـی آسـیب‌ها بـه نوشـتار می‌شـود، زبـان گفتـار نیـز در 
مواجهـه بـا زبـان نوشـتاری تأثیراتـی از آن گرفتـه و خـواه ‌ناخـواه اصلاحاتـی می‌پذیـرد. ایـن عناصـر تنهـا در 
حـوزۀ واژه و جمله‌بنـدی نیسـت؛ بلکـه می‌توانـد هرآنچـه در جریـان نوشـتار صـورت می‌گیرد باشـد؛ مانند: 
بهره‌گیـری از انـواع کنایـه، ضرب‌المثـل، تشـبیهات و حتـی برخـی صورخیـال شـاعرانه. چه‌بسـا ورود ایـن 

مـوارد بـه زبـان گفتـار، سـطح ارتبـاط و بـه دنبال آن سـطح فرهنـگ کاربـران را ارتقـا دهد.
ج( سرعت‌بخشی در اطلاع‌رسانی عمومی 

اســت،  عمومــی  اطلاع‌رســانی  در  تســریع  مجــازی،  فضــای  عملکردهــای  از  یکــی  ازآنجاکــه 
ــتفاده از  ــد و اس ــان می‌رس ــه مخاطب ــریع‌تر ب ــر و س ــق فراگیرت ــن طری ــز از ای ــتان نی ــازی‌های فرهنگس واژه‌س

ــود. ــان می‌ش ــا در زب ــت آن‌ه ــث تثبی ــازی باع ــای مج ــد در فض ــای جدی واژه‌ه
د( انتقال سریع و بی‌واسطۀ احساسات با شکلک‌ها

نظــر بــه این‌کــه هــدف زبــان انتقــال پیــام اســت، بایــد توجّــه داشــت کــه متــن، نشــانه‌های تصویــری 
ــی از  ــن بخش ــدن و جایگزی ــان ب ــش زب ــای نق ــل، ایف ــان مکم ــه زب ــب‌ها( را به‌مثاب ــکلک‌ها و برچس )ش
ــا،  ــر از واژه‌ه ــی بهت ــوان نشــانه‌های غیرکلام ــد. گاهــی شــکلک‌ها و برچســب‌ها به‌عن ــی می‌کن ــن معرف مت
احساســات و حالت‌هــای روحــی نویســنده را منعکــس می‌کننــد و حالت‌هایــی ماننــد: سرخوشــی، 
ناراحتــی، عصبانیــت، تفکــر، وحشــت، حیــرت‌، تأییــد، ســپاس‌گزاری، تشــویق، رضایــت و... را از طریــق 
نمادهــای تصویــری بهتــر می‌تــوان بــه مخاطــب تفهیــم کــرد؛ زیــرا علاوه‌بــر بیــان احساســات بــه رفــع ابهــام 

ــر : ــز می‌شــود. نظی ــط نی ــود رواب ــه بهب ــد و اغلــب منجــر ب ــام کمــک می‌کن پی

ه( گسترش فهرست واژگان
برخــی از اقســام واژه ماننــد فعــل ســاده در زبــان فارســی امــروز فهرســتی تقریبــاً بســته دارنــد؛ امــا فضــای 
ــد نشــان داده کــه  ــا ایجــاد و انتشــار واژه‌هــای جدی ــا حــدودی شکســته و ب ــت را ت ــن محدودی مجــازی ای
هیــچ فهرســتی در زبــان را مطلقــاً نمی‌تــوان بســته دانســت. ســاخت افعالــی ماننــد: حرفیــدن )حــرف زدن(، 
زنگیــدن )تلفــن کــردن(، گازیــدن )بــرای موتورســیکلت و خــودرو(، گوگلیــدن )جســت‌وجو در گــوگل( و 
یخیــدن نمونه‌هایــی از فعل‌هایــی هســتند کــه بــه واســطۀ زبــان مجــازی وارد فهرســت زبــان و کاربــرد آن در 
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نوشــتار و فضــای مجــازی شــده اســت. البتــه ایــن فعل‌هــا بیشــتر کارکــرد غیررســمی دارنــد و نمی‌تواننــد 
در هــر متــن و ســبک زبانــی بــه کار برونــد و ممکــن اســت کــه برخــی چنیــن افعالــی را نپســندند، امــا ایــن 
ــا قواعــد ســاخت واژه در زبــان فارســی ســازگارند و دســت‌کم در زبــان غیررســمی، غیــر علمــی،  افعــال ب

طنــز و محــاوره کاربــرد دارد.
9. فضای مجازی و آموزش زبان

چنــان کــه در خــال ایــن نوشــتار آمــده، کلیــت ایــن متــن بــه هــم پیوســته و مرتبــط بــا زبــان فارســی، 
آمــوزش آن و آســیب‌های متوجــه زبــان اســت. ایــن آمــوزش هــم متوجــه فارســی زبانــان اســت وهــم غیــر 
فارســی زبانــان. فضــای مجــازی، خــواه ناخــواه فضــای آمــوزش اســت. ایــن آمــوزش می‌توانــد بــه شــکل 
ــرا هــر  ــی و عمومــی باشــد؛ زی ــن صــورت کل ــه همی ــد ب ــزی باشــد و می‌توان ــه ری کارگاه و کلاس و برنام
نوشــته و پیامــی خــواه ‌ناخــواه آمــوزه‌ای درســت یــا نادرســت بــا خــود دارد. زبــان نیــز از ایــن وضعیــت و 
ــرای  ــیله‌ای ب ــازی، وس ــای مج ــای فض ــان‌ها و ابزاره ــیب. پیام‌رس ــم آس ــد و ه ــود می‌بین ــم س ــزار ه ــن اب ای
ــان هســتند. امــروزه آمــوزش زبــان چــه بــرای گویشــوران زبــان اصلــی و چــه  آمــوزش به‌ویــژه آمــوزش زب
بــرای کســانی کــه زبــان دوم را می‌آموزنــد از طریــق فضــای مجــازی و به‌صــورت غیرمســتقیم نیــز انجــام 
ــوزش  ــر آم ــا اگ ــت؛ ام ــتقیم نیس ــوزش مس ــی و آم ــای زبان ــور در فض ــد حض ــکل مانن ــن ش ــرد. ای می‌پذی
زبــان بــه درســتی انجــام گیــرد، مجــازی یــا حقیقــی بــودن آن چنــدان تفاوتــی نــدارد. بــه شــکل کلــی دادن 
اطلاعــات غلــط و غیرعلمــی دربــارۀ زبــان ماننــد تاریــخ زبــان، گســترۀ برخــی زبان‌هــا و ویژگی‌هــای آن از 
آســیب‌های فضــای مجــازی دربــاره شــناخت زبــان اســت. دربــارۀ غیرفارســی‌زبانان بایــد گفــت کــه ایــن 
گــروه ابتــدا از فضــای مجــازی زبــان نمی‌آموزنــد و نیــز بــا کاربــران ایرانــی مشــخص نیســت کــه چقــدر 
در ارتبــاط ‌باشــند؛ امــا بــا توجّــه بــه وضعیتــی کــه در قســمت‌های پیشــین بیــان شــد تأثیــرات منفــی فضــای 

ــان و غیرفارســی‌زبانان بیشــتر اســت.  ــان نوآمــوزان، نوجوان ــر زب مجــازی ب
دربرابــر ایــن چالش‌هــا مدرســان زبــان فارســی بایــد عــاوه بــر تســلط زبانــی  و داشــتن ســواد رســانه‌ای، 
ــده می‌شــود،  ــی دی ــی کــه در آن اشــتباه زبان ــا و متن‎های ــا دادن نمونه‌ه شــیوه‌های گوناگــون آموزشــی را ب
ــای  ــی از تمرین‌ه ــد و بخش ــان بپردازن ــی زبان ــه غیرفارس ــکال ب ــع اش ــوزش و رف ــه آم ــد و ب ــش بگیرن درپی

آموزشــی را بــه یافتــن اشــتباهات زبانــی در پیــام رســان‌ها اختصــاص دهنــد.  

10. نتیجه‌گیری

ایــن پژوهــش، نخســت نشــان می‌دهــد کــه در فضــای مجــازی عواملــی مؤثــر زبــان را تحت‌تأثیــر قــرار 
ــران بــه فضــای مجــازی، غیررســمی و رهادانســتن فضــا، کاهــش  می‌دهنــد کــه عبارتنــد از: نگــرش کارب
مراقبــت زبانــی به‌ســبب خودمانــی بــودن، درهم‌آمیختگــی گفتــار و نوشــتار، اســتفاده از زبــان محــاوره در 
ــان یکدیگــر  ــری از زب ــراد باســواد و کم‌ســواد، اثرپذی ــان اف ــران و حضــور هم‌زم ــی کارب نوشــتار، گوناگون
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)تطابــق زبانــی(، تایــپ و دشــواری‌های آن، شــتاب در تایــپ، دشــواری اســتفاده از برخــی نشــانه‌ها )ء، آ، 
ــای  ــان در گفت‌وگوه ــود زم ــتاری، کمب ــکل نوش ــاده‌ترین ش ــا س ــن ی ــاب کوتاه‌تری ــه و...(، انتخ نیم‌فاصل
آنــی. ایــن تأثیرهــا، ســاختار نوشــتاری زبــان را دگرگــون می‌کنــد و باعــث کاهــش توجــه بــه معیارهــای زبــان 
شــده و شــکاف بیــن گفتــار و نوشــتار را کــم کــرده اســت. ایــن کار در شــکل‎های کوتاه‌نویســی، حــذف 
قواعــد، کاهــش دقّــت در دســتور و امــا خــود را نشــان می‌دهــد. پیامــد ایــن امــر عادی‌شــدن غلط‌هــای 
گفتــاری در نوشــتار، تقویــت واژگان گفتــاری در شــکل نوشــتاری و ماننــد آن اســت. غلط‌هــای املایــی از 
پیامدهــای نوشــتاری در فضــای مجــازی اســت کــه خــود ناشــی از ایــن علت‌هاســت: تأثیــر گفتــار، عجلــه، 
بی‌حوصلگــی، کم‌توجهــی کاربــران بــه قواعــد زبانــی، نبــود نظــارت زبانــی. همچنیــن نابه‌ســامانی نحــوی 
ــترین  ــه بیش ــف ک ــدی ضعی ــرورت، جمله‌بن ــدون ض ــه ب ــی ارکان جمل ــا، جابه‌جای ــای نابه‌ج در‌ حذف‌ه

شــیوع در کانال‌هــای خبــری و رســمی دارد از دیگــر پیامدهاســت.
ــود:  ــده می‌ش ــار دی ــان معی ــت زب ــۀ رعای ــام و درج ــوع پی ــن ن ــوس بی ــۀ معک ــازی رابط ــای مج در فض
پیام‌هــای احساســی بیشــترین نــوآوری و واژه‌ســازی را دارد. پیام‌هــای خبــری بیشــترین غلط‌هــای املایــی 
ــر ولــی گاهــی دچــار نحــو نادرســت  ــه دارد و پیام‌هــای رســمی کم‌غلط‌ت را به‌دلیــل کپی‌چســبانی عجولان
اســت. ایــن پژوهــش هشــدار می‌دهــد کــه افــراط در کاربــرد زبــان گفتــاری و نشــانه‌های جایگزیــن کلام 
ــر  ــط ب ــن فق ــن مت ــی می‌شــود. ای ــق و غن ــن عمی ــد مت ــع تولی ــد و مان ــان می‌کاه ــی زب ــای واقع از ظرفیت‌ه
ــت هــم دارد کــه برخــی از  ــی مثب ــان پیامدهای ــرای زب آســیب‌ها متمرکــز نیســت؛ بلکــه فضــای مجــازی ب
آن‌هــا عبارتنــد از: ورود واژگان گفتــاری بــه نوشــتار و غنی‌تــر شــدن زبــان، کاهــش فاصلــۀ نوشــتار و گفتــار، 
ورود نشــانه‌های تصویــری و ایجــاد زبــان تصویــری مشــترک و توســعۀ ظرفیت‌هــای جدیــد ارتباطــی، رشــد 
ــش  ــتاری و آفرین ــت نوش ــش خلاقی ــندگی و افزای ــتعدادهای نویس ــف اس ــان، کش ــوزش زب ــای آم کانال‌ه
ــل  ــن اســت. تحلی ــن مت ــان از دیگــر دســتاوردهای ای ــوزش زب ــر آم ــی ب ــت و منف ــر مثب ــد. تاثی ــال جدی افع
ــان فضــای مجــازی فقــط منفــی نیســت، آن‌طــور کــه برخــی  ــر موضوعــات نشــان می‌دهــد کــه زب دقیق‌ت
ــا دســتور  ــه‌ای مســتقل ب ــان را به‌عنــوان گون ــه از زب کیــد می‌کننــد؛ این‌گون ــر آســیب‌ها تأ مطالعــات فقــط ب
خــاص بشناســیم؛ نــه اینکــه بــا آن مقابلــه کنیــم. بــا توجّــه بــه متــن حاضــر پیشــنهاد می‌شــود کــه ایــن امــور 
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